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Wonderboats Yachts presenta un nuovo ed intelligente modo di navigare, ideale per famiglie e charter. 

Il catamarano che stupisce per le sue prestazioni, gli spazi a bordo e la stabilità.   

Wonderboats Yachts presents a new and intelligent way of sailing, ideal for families and for charter. 

The catamaran that amazes for its performance, space on board and stability. 

 

Design e tecnologia 

Quali sono i principi alla base della creazione di un WI CAT 12?  

Prestazioni uniche nel suo genere, design attuale e raffinato, finiture moderne e  accuratezza dei dettagli 

fanno di WI CAT 12 l’imbarcazione ideale per una vacanza in barca con la famiglia o per il charter.  

Design & technology 

What are the principles behind the creation of a WI CAT 12? 

Unique performance of its kind, current and refined design, modern finishes and accuracy of details make 

WI CAT 12 the ideal boat for a family holiday or charter boat. 

 

Linee esterne 

Scafo, coperta e sovrastrutture sono realizzati in vetroresina e sandwich. Le linee moderne e 

aerodinamiche conferiscono al WI CAT 12 uno stile unico, aggressivo, dall’inconfondibile impronta Made in 

Italy. Date le sue caratteristiche, WI CAT 12 gode di elevata stabilità e spazi che normalmente 

appartengono a barche di dimensioni maggiori. 

Lines 

Hull, deck and superstructures arein fiberglass and sandwich. The modern and aerodynamic lines give the 

WI CAT 12 a unique, aggressive style, with the unmistakable Made in Italy mark. 

Given its characteristics, WI CAT 12 enjoys high stability and spaces that normally belong to larger boats. 

 

Interni 

Moderni e lineari. Gli interni del WI CAT 12 possono essere così descritti: essenziali e confortevoli, 

allestimenti funzionali nella massima linearità delle forme.  

Il layout prevede due diverse configurazioni con relativi allestimenti.  

A poppa è presente un pozzetto aperto delle dimensioni di oltre 20 metri quadrati, dotato di divani per 

ospitare 12 persone e zone prendisole. 

Gli interni sono realizzati con finiture in stile moderno e colori su richiesta del cliente. 

La dinette principale si trova nella zona centrale, verso prua ed è dotata di tavolo in legno e posti a sedere 

tutto attorno. La cucina si trova nella zona giorno, verso la poppa e dotata di piano di cottura, armadietti e 

tutti gli accessori. E’ possibile personalizzare gli allestimenti su indicazioni ed esigenze dell’armatore. 

Interior 

Modern and linear. The interiors of the WI CAT 12 can be described as follows: essential and comfortable, 

functional layouts in the maximum linearity of the shapes. 

The layout includes two different configurations with relative set-ups. 

At the stern there is an open cockpit that measures over 20 square meters and has sofas for 12 people and 

sunbathing areas. 

The interiors are made with modern style finishes and colors on customer request. 

The main dinette is located in the central area, towards the bow and is equipped with a wooden table and 

seats all around. The kitchen is located in the living area, towards the stern and equipped with a hob, 

lockers and all the accessories. It is possible to customize the fittings on the ship owner's needs. 
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Motorizzazione e comportamento 

La motorizzazione standard è composta da due motori EB da 370 hp cad. con linea d’asse. 

Date le sue caratteristiche, WI CAT 12 gode di grande stabilità.  Gli scafi sono simmetrici ed adatti alla 

navigazione anche in condizioni di mare formato, senza avvertire battiti e contraccolpi. 

La velocità di planata è molto bassa e non vi è alcun cambiamento di comportamento tra spostamento e 

planata. All'ancora la barca è stabile come una piattaforma. 

Motorization and behavior 

The standard engine is composed of two 370 hp EB engines. with shaft. 

Given its characteristics, WI CAT 12 enjoys great stability. The hulls are symmetrical and suitable for 

navigation even in sea conditions, without feeling beats and kickbacks. 

The glide speed is very low and there is no change in behavior between movement and glide. At anchor the 

boat is stable as a platform. 

 

CONFIGURAZIONI  //  LAYOUT 

 WI CAT 12 Charter: 4 cabine doppie, 3 bagni e cabina del capitano 

 WI CAT 12 Charter: 4 double cabin, 3 bathrooms and captain's cabin 

 WI CAT 12 Cruise: 2 cabine doppie, 2 cabine singole, 3 bagni e cabina del capitano 

 WI CAT 12 Cruise: 2 double cabins, 2 single cabins, 3 bathrooms and captain's cabin 
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SPECIFICHE TECNICHE  //  TECHNICAL SPECIFICATION 

Lunghezza fuori tutto  //  Overall lenght 11,90 mt 

Lunghezza scafo  //  Lenght of the hull 9,99 mt 

Baglio massimo / Max beam 5,60 mt 

Pescaggio  //  Draft 0,60 mt 

Portata persone  //  Pax 20 

Posti letto  //  Beds 8 + 1 

Serbatoio carburante  //  Fuel tank 2 x 450 lt 

Serbatoio acqua potabile  //  Fresh water tank 2 x 300 lt 

Serbatoio acque nere  //  Waste water tank 2 x 200 lt 

Materiale di costruzione  //  Material Vetroresina  //  Fiberglass 

Categoria di progettazione  //  Design category B 

 

MOTORI  //  ENGINE 

TIPO 
TYPE 

N° MARCA 
BRAND 

POTENZA 
POWER 

POTENZA TOTALE 
TOTAL POWER 

EB / Inboard 2 Mercruiser – diesel 220 HP 440 HP 

EB / Inboard 2 Mercruiser – diesel 250 HP 500 HP 

EB / Inboard 2 Mercruiser – diesel 300 HP 600 HP 

EB / Inboard 2 Mercruiser – diesel 370 HP 740 HP 
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POZZETTO  //  COCKPIT 

 Piano di calpestio in vetroresina antiscivolo  // Floor in fiberglass with anti slip 

 Dinette // Dinette 

 Tavolo in Teak  //  Table in Teak 

 Porta bicchieri e bottiglie  //  Holder for glasses and bottles 

 Vano apribile a poppa  //  Opening locker at stern 

 Area prendisole  //  Sunbathing area 

 Scala accesso al fly bridge // Access stairs to the fly bridge  

 Doccia // Shower 

 

PONTE – SALONE PRINCIPALE  //  MAIN DECK - HALL 

 Pavimenti in parquet // Parquet floors 

 Illuminazione LED // LED lights 

 Rivestimenti pareti laterali in tessuto e legno // Side walls in fabric and wood 

 Divano in tessuto // Fabric sofa 

 Mobili, armadietti e stipetti in legno // Furnitures, lockers and wooden cabinets 

 Vetri fumé scuri // Dark smoked glasses 

 Cucinotto elettrico a due fuochi con lavello e impianto idraulico con autoclave, mobile di appoggio, 

stipetti e aspiratore // Electric cooker with two burners with sink and hydraulic system with 

autoclave, support cabinet, cabinets and extractor  

 

FLY BRIDGE  

 Zona di governo // Steering area 

 Piano di calpestio in vetroresina antiscivolo  // Floor in fiberglass with anti slip 

 Parabrezza in vetroresina // Windscreen in fiberglass 

 Hard top in vetroresina // Hard Top in fiberglass 

 Divani // Sofa 

 

SOTTO COPERTA  //  BELOW DECK 

4 x cabina / 4 x cabin 

 Letto  //  Bed                                                         

 Set cuscini  //  Cushions set 

 Rivestimenti in tessuto  //  Fabric covering 

 Prese elettriche - Prese USB  //  Sockets - USB sockets 

 Illuminazione a LED  //  LED lights 

 Pavimento in parquet  //  Floor in parquet 
 

3 x bagno  //  3 x bathroom 

 WC elettrico  //  Electric WC 

 Lavandino  //  Washbasin 

 Doccia  //  Shower 

 Prese elettriche - Prese USB  //  Sockets - USB sockets 

 Illuminazione a LED  //  LED lights 

 Pavimento in grigliato di Mogano  //  Mahogany grating flooring 
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DOTAZIONI  //  EQUIPMENT 

Plancia di comando  //  Dashboard Divani ospiti  // Guests sofa 

Timoneria meccanica  //  Mechanical steering  3 x stacca batterie  //  3 x battery switch 

Strumenti motore  //  Engine control panels Presa 220V per banchina  //  220V socket for quay 

Indicatori di livello serbatoi  //  Tanks level 
indicators 

2 x batteria 12V - 100 amp per i motori  //  2 x 
battery 12V - 100 amp for the engine 

Indicatori di carica batterie  //  Battery charge 
indicators 

2 x batteria 12V - 100 amp per le utenze  //  2 x 
battery 12V - 100 amp for utilities 

Volante  //  Steering wheel Impianto elettrico 12V con quadro  //  12V electrical 
system with control panel 

Comandi a doppia leva  //  Double lever controls Impianto elettrico 220V con quadro  //  220V 
electrical system with control panel 

1 x poltrona capitano  //  1 x captain chiar Inverter  //  Inverter 

Luci di navigazione  //  Navigation lights Gavone ancora a prua  //  Anchor peak at bow 

Faro brandeggiabile  //  Hand spot light Salpa ancora elettrico  //  Electric windlass 

Luci subacquee a poppa  //  Submarine lights at 
stern 

Doccia esterna in pozzetto  //  Outside shower 
cockpit 

Luci di cortesia  //  Courtesy lights Tromba acustica  //  Horn 

Bussola  //  Compass Portello accesso sala motori  //  Engine room access 
door 

Impianto acqua  //  Water system Antivegetativa  //  Antifouling 

Autoclave  //  Autoclave Tappo imbarco benzina  //  Fuel filler cap 

Pompa di sentina  //  Bilge pump Tappo imbarco acqua  //  Water filler cap 

Pompa manuale  //  Manual pump Tappo per aspirazione acque nere  //  Black water 
intake cap 

Hard Top in vetroresina  //  Hard top in fiberglass Serbatoio carburante 2 x 450 lt  //  Fuel tank 2 x 450 
lt 

4 x bitte di ormeggio  //  4 x mooring cleats Serbatoio acqua 2 x 300 lt  //  Fresh water tank 2 x 
300 lt 

Parabrezza in vetroresina  //  Windscreen in 
fiberglass 

Serbatoio acque nere 2 x 200 lt  //  Waste water 
tank 2 x 200 lt 

  

2 x passo uomo  //  2 x hatches Estintore automatico in sala motori  //  Automatic 
fire extinguisher in the engine room 

Verniciatura lucida  //  Glossy painting Estintore manuale  //  Hand fire extinguisher 

 

 

OPTIONAL 

Verniciatura metallizzata scafo e coperta  //  
Metallic hull and deck paint 

Verniciatura opaca scafo e coperta  //  Opaque hull 
and deck painting 

Ancora in acciaio inox Trefoil 11 kg  //  Anchor in 
stainless steel 

Ancora in ferro zincato  //  Anchor in galvanized 
steel 

50 mt catena in acciaio inox  //  50 mt chain in 
stainless steel 

50 mt catena in acciaio zincato  //  50 mt chain in 
galvanized steel 

Radio MP3 con Bluetooth e due altoparlanti  // 
Radio MP3 with Bluetooth and two speakers 

Zattera di salvataggio autogonfiabile 12 pax  //  Self-
inflating life raft 12 pax 

4 x parabordi F3  //  4 x fenders F3 Set cime di ormeggio  //  Mooring ropes 

Elica di prua  //  Bow Thruster Porte in Mogano  //  Doors in Mahogany 
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Luci subacquee lungo lo scafo  //  Submarine lighs 
among the hull 

Piano di calpestio sottocoperta in Teak  //  Floor 
below the deck in Teak 1 cm 

Nome imbarcazione luminoso  //  Bright boat name Motorizzazione ibrida  //  Ibrid motorization 

Piano di calpestio pozzetto in Teak 1 cm  //  Floor of 
the cockpit in Teak 1 cm 

Piano di calpestio plancette apribili laterali, poppa, 
scala in Teak 1 cm  //  Floor of side opening 
platforms, stern, steps in Teak 1 cm 

 

 
 

 
 

COSTRUZIONE  //  CONSTRUCTION 
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ITALY 

Watergames International srls 
Via Legnago n.47 

25089 Villanuova sul Clisi (BS)  

ITALY 

Tel & WA +393453445912 // +393335071904 

info@watergamesinternational.com  

http://www.wonderboats-yachts.com/
http://www.watergames-intl.com/
mailto:info@watergamesinternational.com
mailto:info@watergamesinternational.com

